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AHHOTa M

Crarbsl MOCBSILLIEHA UCTOPUU TIPOMCXOXEHHUsI JIeKCHKM S3blKa FOKardpoB — OJHOTO W3 JPEBHUX aBTOXTOHOB CEBEpO-
BocTOKa Cubupu. ViccienoBaHye OXBaThIBAET SI3BIKH, He SIBJIIONINECS POACTBEHHBIMH, HO OTHOCAIIMXCSA, C OJHON CTOPOHBI, K
Majie0as’MaTCKOM  apeajibHOW  SI3bIKOBOM  OOLHOCTH, MEX/Ay KOTOPbIMM OOHAapy)KMBAlOTCA  pa3/iMuHble  SIBJIEHUS,
CBU/IeTe/IbCTBYIOIIME O BEKOBBIX 1 B3aUMOITPOHUKAIOINX KOHTAKTaX, C APYroil — K S3bIKOBBIM CEMbSIM €BPOa3HUaTCKUX SI3bIKOB.
PaccMOTpeHbI 3TUMO/IOrMU FOKarMpCKUX CJIOB, IepefjalolluX 3HaueHUe <«KUD», «KOXKa», «ILIKypa», «Kopa», CpeAyu KOTOPbIX
aBTOD BBIZIeJISIeT PeNUKT T'eHJepHOrO0 IPOM3HOIIeHUS W KOpDHeBble a/yIoMOPQbl. YTOUHSeTCs 3HAUeHUs U IPOUCXOXKAeHue
OT/Ie/TIbHBIX KOMIIOHEHTOB TIPOCTHIX M CJIOXKHBIX CJIOB, TIPeZCTaBleHHBbIX KOpHAMU M addukcamu. MeToarka ucciaefoBaHUs
MpUMeHeHa C YIIOpOM Ha Onucare/bHbIN, CpPaBHUTEIbHO-COMOCTaBUTE/IbHBIN U KOMIIOHEHTHBIN aHa/u3.
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Abstract

The article is dedicated to the history of the origin of the vocabulary of the Yukaghir language, one of the ancient
autochthons of north-eastern Siberia. The study covers languages that are not related, but belong, on the one hand, to the
Palaeo-Asiatic areal linguistic community, between which various phenomena are found that testify to centuries-old and
interpenetrating contacts, on the other hand, to the linguistic families of Euro-Asiatic languages. The etymologies of Yukaghir
words conveying the meaning of "fat", "skin", "hide", "bark" are examined, among which the author distinguishes a relic of
gender pronunciation and root allomorphs. The meanings and origins of individual components of simple and complex words
represented by roots and affixes are clarified. The research methodology is applied with emphasis on descriptive, comparative
and component analyses.
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BBepenue

B rokarupoBezieHUH TIpo0ieMa 3aMMCTBOBAaHUS TECHO CBs3aHa C MPOO0/IeMOM TPOUCXOKIEHUS FOKarupCKOTro sI3bIKa, UTO
00yCJIOBIEHO CTIOPHBIM CTaTyCOM POZCTBA sI3bIKa FOKAarvpoB Kak JpeBHelIero abopureHHOro 3THOCa ceBepo-Boctoka Cubupu
C OTIpe/ie/IeHHOU 513bIKOBOM ceMbeli. [TepBorpoxo/ilieM B JaHHOM HarpaByieHuu siBjisieTcst E.A. Vloxe/bCOH, KOTOPBIH yKa3as Ha
Ha/IMuMe TYHT'YCU3MOB KakK pe3y/bTaT 3HAUMTENbHOW CTEleHW CMEIIeHUs FOKAarMpoB C TYHrycaMu U MOp(hO/oruyeckKue
TIpU3HAKU, CXOXKHe C si3bIKaMu KopeHHbIX HapojoB CeBepHoit Amepuku [9, C. 150, 151], [10, C. 88, 130]. ITo3gHee B paMKax
OT/Ie/IbHBIX Y CUCTEMATH4eCKUX PaboT, ObUIN TPe/|I0XKeHb! Pa3/IMUHbIe TUIIOTe3bl O CBSI35X IOKArUPCKOTO $3bIKa C YPaIbCKUMHU
[11], [25], [40], [52] u HuBXCKMMH si3bIKamu [21], paccMaTpuBaIHCh Tapajiesi C TYHTYCO-MaHBWKYPCKUMH, anTaliCKUMHU U
KaMUYKOTCKUMH si3bIKamul  [12]. Haubosbliyto TOAEP)KKY Cpeau apXeosjoroB, HCTOPUKOB, 3THOrpadoB, JHHIBHCTOB,
(hO/TBK/IOPUCTOB TIO/TyUH/Ia FOKAarupo-ypaibCKasi THIOTe3a, Y KOTOpod ecTh cBow mpotuBHUWKH [19], [38], [39]. C yuetom
CYLIeCTBYIOLIMX TOYEK 3pEHHs] B HACTOSIIeH CTaTbe PacCMaTPUBAIOTCS IOKarupcKue C/I0Ba, 0003HAYAIOIIUE KUDP», «KOXKa»,
«IIKypa», «KOpa» W B3aUMOCBsI3aHHbIE MeXAy CO0OH MO Orpe/ie/leHHOMY CeMaHTUYeCKOMY MpH3HaKy. Bce mpuBoOguMBbIe
PEKOHCTPYKILMY CHab)XeHbl HOMEPOM B KPYIVIbIX CKOOKAaX COIVIaCHO UCTOYHHUKAM — 3TUMOJIOTMUEeCKUM 0a3aM U C/IOBapsIM.

OcHoBHBIe pe3y/IbTarhl

B s3pIkax MHOTHX apKTHMUECKUX HaApOJOB, [Ji1 KOTOPBIX YC/JIOBUEM BBDKHBAHHS B 0CO00 CYpOBBIX MPUPO/HO-
K/IMMaTHUeCKUX yCIOBUSIX BCerja Obiia T.H. OeKOBO-)KUPOBasi AveTa, QYHKIMOHUPYET Psifl JIEKCUUEeCKUX e[JUHULI, CBI3aHHBIX
C moHATUEM «KUp». OcCoOBbI WHTEpeC TIPeACTaB/ISIOT KODHEBBIE 3JIEMEHThbI, COBMAJAIOIIMe B IJIaHEe BBIDAKEHUS U
COfiep)KaHus, KaK HarmpuMep, HbAH W Hbblp B C/I0BaX, O0O03HAUAOIIMX <«KHUD» B FOKArMPCKOM M UYKOTCKOM SI3bIKAax
COOTBETCTBEHHO.

151 cy10Ba 10K. HbaH PEKOHCTPYUPYIOTCS C/le[[yIOli1ie BapUaHThI IpEBHEro KOpHS:

ITHOk. *nan- (1365): K fianbe- «mepeectsb, uyBCTBOBaTh Cebst TI0X0 OT miepeenanusi»; KJ nanbe-; T nanbe-; TK nanbelit’
«umeThb BKyc»; TD nianbeli¢ [45, C. 288]; *nanba- (741) «obbecTbcsi (KUPHOM muiieit) 1, >KUPHBIA (0 TMUILEe), TPUTOPHBIH,
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yepecuyp C/IafKuii 2, CHITHBI 3, BKYCHBIH, OCTpBIit (0 xupHOM) 4»: TUNSL fianba-j (fianbal) 4, 2; TUND Ranbali-c 2; LES
«hanba-j (Ranba-ti) 1, fanba-li-§ 2, 3»; KOL fanbali-c 2 [17]; *Aanir (~ -8, a¥) (1873) «wkup (mMimjeBoii), Macio» < IICu6.
*néni ~ - (469), ITHuB. *nen- (2183) «obxkapuBathk B xxupe» [19, C. 455].

B eBpa3uiicKUX f3bIKax FOKArMpPCKuUi *fan- mogBoauTcst K 06imiemy mnpakopHio *nENV «KoXka, MOJKOXKHBIM >KUDP», K
KOTOPOMY BOCXOJSIT:

IT4yk. *ybRbb-, *narve- (~ a) (491) «IpUTOpHLIii 1, )KUpHAS e/1a 2, MPeChIaTHCS KUPHOM THIeH 3»: UyK. aryu- 2, 1arv-
at- 3, kop. nacva- 1 [17]; *PbCVBN- «TELIMTHCS; PUTOPHBIM»: YyK. [)aCwanat-, Kop. )acvanat-; nacva- [20, C. 190] (cp.: uyk.
HbIHbIPBbIKIH, HbIH'bIPEbIK'DH  «OUeHb >KUPHBIMN», H'bIpBAMbIK «IIPECHITUTBCS YeM-TO JKUPHBIM»; KOP. HbIHbIUBBIKIH
«riputopHbIf» [5, C. 439], [18, C. 88, 93], [29, C. 27]); amOT. HbIHAMKUH «BKYCHBIW, >KUDHBIN», HAIOK «HACBITUTHCS
HanuBarbCs» [23, C. 37]; uTen. HmbIpeUKUH «KUPHBIN», Helly- «HaeaThCs, HackIatecs» [3, C. 194, 253];

IIDck. *nansg-a- < *nanbk-a- (292) «kKUp MOpCKOro 3Bepsi»: ITHOM. *nanska- < *nanbka- «MOPXKOBBIM >KUP» (Yarll.
nansaq ~ napeaq), [IMH. *nanig- < *naneg- «BBITAIUIMBaTh XXWUp» (BOCT.-KaHafd. naniq) [19, C. 455] (cp. 3CK. HAHedk
«MOPIKOBBIH JKMP», HAH3bIZ2GK, «TIONIEHUH JKUP», HAHUK «KAPHHK, CBETH/ILHUK; KpBITas 4aCTh KOPMbI MM HOCA y Gaiiapsi»
[30, C. 356-358]);

[IANT. *nane (1404) «koxa»: ITTIOPK. *jin «koxa, Teno» (Kapax. jin, sik. sin); ITTM *nansa (113) «koa 1, mKypa 2»: 3BK.
nanna 2; 9B. nanre 2; Her. nana 1; ysp4. nanta 1; opok. nata 2; HaH. nanta 2; opou. nasa 1, yzer. nehd 1, 2, comn. nanda 1, 2 [17]
(cp. 3BK. C. HUMHApP3- «HaMa3aTh COJEP>KUMOE KHIIIOK», 3B. OX. HUMHI «KHUP», OPOK. HYMUC’D ~ HYHUC 3 «KenyaoK; Tpebyxa
(onenst, kopoBbI)» [34, C. 594]; Her. BH. H'GHMAKAH, UHOCK.«BEPXHUM TOHKWU C/I0M Msica Haj pebpaMu MeaBelsi», HUMMyMycU
«TaxHyIIMi canoM; 3anax cana» [36, C. 247, 250].

ITY. *nine (*fine) (1445) «1 JbIKo, 2 JINIIOBOE JIBIKO, MOAKOPbE»: (GHH. niini 1, niinipuu «mra» (< caam. ninna); 3¢t. niin 1,
2; mopg. lende, fenga «momogas mima»; mMap. Ri, ni «Mosoaast MMax», Nij «Kopa MOJOAOH JIUMBI», YAM. Nill «ITIOBOE JTBIKO»,
AiN-pu «Irma»; KoM. Nin «JIbIKO, JIUTIOBOE JIBIKO», Nin-pu «Mostofast mra» [17];

I1[IpaB. *nen- (3746) «xup, camo»: ¥K.-IpaB. *fln-am «kup» (Tamut. flinam, ninam «xup, MI0Th, CEIBOPOTKA (KPOBH)»,
TaK>Ke HUJBI. *nanig «4uCThIN JKUP, CaJIo, )XUP B KMBOTE )KUBOTHOTrO» (KOT. Nanig); Masl. NiNam «CBepHYBIIAsICS KPOBb»; KEeHH.
nena «KOCTHBIM MO3I»; Ty/I. NiNa «CBepHYBILAsCsS KPOBb MsiCa, KOCTHBIA MO3T»); CeB.-[paB. *nen- «kup, cano» (Kypyx. neta
«CaJio, )KUP, CBUHOE CaJI0»; MaJT. NeNn_ya «KUBOTHbIH Kup») [17].

Bo Bcex BbIIeNprBe/ileHHBIX C/lyvyasx 3HaueHus: npadopM oT *nENV B03BOAWMBI K MHBAPUAHTHOMY 3HAQUEHMIO <«XKHUD,
cajo», 3a HWCKJIIOYeHWeM YpalbCKOW 3THMOJIOTHM, [[e peajr3yeTcsi 3HaueHue, CBs3aHHOE C KOHKDETHBIM OOBeKTOM
ripupopHoro mupa. [IoHATHe «KUp» B CBOK OUepe/b B ypajdbCKUX peKOHCTpyupyeTcs: B Buie *kuje (386) «kup», KoTopoe
BMecTe C /PyrUMH HWHJOeBPOMEHCKUMH, anTalCKUMH, KapTBeJbCKOW M TPeAIIo/IOKUTETBHO 3CKIUMOCCKO-aIeyTCKUMU
PEKOHCTPYKLIUSMU BOCXOZSAT K 001[eeBpasuiickoMy *gwVjV «Kup».

B coBpeMeHHOM FOKarpckoM KOPeHb HbAH «XKHP, CaJIo» COXPAHWIICS B sI3bIKaX TYH/POBBIX U JIECHBIX FOKarMPOB, OJHAKO y
MOC/IeTHUX Ji7Is 0O03HAUEHUS XKUP UCTIOJB3YeTCs WOYHO0 ~ WOoyHb3, a HbaH GYHKLMOHUPYET Y>Ke B OTAebHOMN hopMe HbaHb3-
TeM >Ke CMbIC/IOBBIM 3HaueHHeM, UTO U B TYH/IPOBOM IOKarupckKoM, cp.:

a) KaK MM Cyll|eCTBUTe/IbHOe

TIO. HbAHbUP «KUD ()KUBOTHBIM, PBIOWI)»: HbAHbUPHBI- INtr «ObITh >KUPHBIM; UMETh JKHMP»; HbAHbUPO3I- intr «3auMeThb
JKUP»; HbAHbUPM3- tI «CHAOJUTH XMPOM; HamasaTb Macyiom» [16, C. 310];

JIFO. WOYHO3 ~ WOYHOO «KUp (TBEpAbIH), Cano»: WOYHO3Hb- intr «ObITb >XUPHBIM»; WOYHO3M- intr «KUpetb» (>
woyHb63mus- intr «HayaTb >KUPETb, HAuaTh TMOMPABASATHCSA», WOYHOIMHY- iNtr «OKUPeThb», WOYHOIMuUuu- intr «cjerka
paXkupeThb») [26, C. 86, 120], [27, C. 373-374]);

0) Kak raron

TIO. HbAH63- intr «1104yBCTBOBATH CeOs I7I0X0 OT UPe3MepHOro yroTpeb/ieH st )KUpa, )KUPHOU MHILU»: HbaHOI N «OKUPHOE;
BKYCHOE; C/afIkoe»; HbaHOyon- intr «m0OUTh KyllaTh MHOTO JKUPHOTO WM BKYCHOTO»; HbAHO3/1yy- intr «OBITH >KHUPHBIM,
BKYCHbIM» (> HbaH631yyMyon- intr «OBITb CJlerKa >KUPHBIM, CIaKOBAaTbIM», HbAH631xad- intr «CTaTh >KUPHBIM, C/IAJKUM»,
HbAHbO3I{UU- T «CUMTATh UTO-JI. KUPHBIM WM C/IAJKAM», HbAHO3MUUHIH adv «BKYCHO», HbAHOIMUSPYKYH <«OKUPHOE,
C/IAJIK0e»); HbAHO3C- I «[aTh CHECTb >KUPHOE, C/Iafikoe; TepeH. HaobelaTh HEBBITOJIHUMOE» (> HbaHO3Ccad- tr «HayaTh
KOPMUTB JKUPHbBIM, C/IaJIKUM; TTePeH. HauaTh 00elaTh HeBbInoHuMoe») [16, C. 309];

JIF0. HbaHO3- intr «06BECTHCS KUPHOTO [0 TOLIHOTBI, OTPBDKKH, TIEPEECTh XXUPHOTO»: HbaHO3/1 N «TiepeeiaHue (COCTOsTHUE,
KOT/Zla OT CheJJeHHOM THIIY TIJI0X0)»; HbaHOYo- intr «ObITh 0OBEBILIUMCS»; HbAHOIIUCh- intr «0OBECTHCS XKUPHOTO 10 OTPBDKKH,
TOLIHOTBI, NEPeeCThb )KUPHOT0; ObITH )KUPHBIM (0 efie)»; HbaHbaa- intr «HayaTb 00bejaThCs, HaUaTh epeeaatb» [26, C. 50, 121,
146]; [27, C. 196-197].

Inist mio. woyH60 ~ woyH63 «KUp, Caio» PEeKOHCTPYUPOBAHbI /[Ba BapHaHTa KOPHEH U COOTBETCTBEHHO CPABHUBAIOTCS C
(hakTaM¥ pa3HBIX A3bIKOBBIX TPYIII (TIEPBOE C TYHI'YCO-MaHBWKYPCKUMU, BTOPOU — Ta/ie0 CUOUPCKUMHU):

ITHOK. *suwo- (2345): K So:nbs, Sounba «xup», KK Suonbe, Subonbe; KJ ¢ubonbe, Subonbe; KD cogonbe; MO uboripa
[mpaBusibHO: Suboripa] «msico»; ME tschuenba [45, C. 421], nmetomuii napastens [ITM *sebe (2077) «BHyTpeHHHI XUD
(’KMBOTHBIX) 1, BHITAN/IMBAaTh >KUP 2»: 9BK. sewen 1, sewe- 2; 3B. hewje «ofHO U3 HaMMeHOBaHW Me/iBe/is»; OPOK. seyine 1;
opou. sewe- 2; yzer. sewesi- 2 [17], [51, C. 1232] (cp. TM. c383 «kup» [34, C. 135]);

ITEOK. *ro(o)nba- (+ e%i) «wkup, cano (4esoBeKa, )KUBOTHOro) 1, >xupeTb 2» [17], umerouuii napauiens [THuB. *tom
(1433) «xup, macio» [17], [19, C. 754] (cp. HUBX. m’0oM /pIIOM/ «>KUP», U0 pOM «pbidwmii xxup» [31, C. 141], [35, C. 173]).

Bosiee G/u3kuM siBfisieTcsi cOMMKeHUe C MPaTyHTYCCKOM (hOPMOM, Ha UTO yKa3biBaeT 3ByKOCOOTBETCTBUE w//c u 6//w B
COXPaHUBLIMXCS SI3bIKAaX [BYX JOKaJbHBIX [PYIIl FOKaripoB (Cp. THO. cadd — JO. Waan «JepeBo», TH. uawyl — JiI0. Yooy
«Mope»). OfiHaKo, B FOKaripCkoM TaKKe UMeeTCsI KOPeHb YOH™- «>KHUP», [T KOTOPOTO NMEeIOTCs CIeAiyrolye rpadopmsr:

ITHOk. *Con- (317): K Conca «xup, cano»; KJ conco; KD Conce «mOBepXHOCTHBINM CJION >KKpa Tof Koxker»; T conda; TK
t'ond'e; TD Cond'e; RS concoon [45, C. 140]; TTFOk. *ca*p(a)js- (746) «BKycHbIA 1, >KupHBIN (0 Msice) 2, cano 3, BKyC 4,
cnazgkuit 5»: TUND copzenza 2, con3an* 3, LES coni-$ 1, 5, conul 4; KOL copi-§ 1; BIL cagic [tshangitsh Bil, tschangitsch
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Me] 2 [17] (cp. 7t0. UOHUCH intr «OBITh BKYCHBIM; OBITH CTaIKUM; BKYCHO; CJIaZIKO», UOHyYHY- dur «ObIBaTh BKYCHBIM», YOHY/ N
«BKyC (eap)» [26, C. 81, 106, 172], [27, C. 348]»; Tt0. UOHOb3 N «Cano, >XUP (>KUBOTHBIN)», YOHOb3Hb- INtr «OBITh )KUPHBIM;
HMETb JKUDP», YOH'Ob3HOb30bYY/ «KUPHAsl OJIEHUHA», YOH'Ob3HOb3IPYKYH «KUPHOE», UOHOb3P- intr «Habpark >kup» [16, C. 558-
559]); croza >ke BUAUMO *1ro3a- ~ *co3a- (1307) «3aTBepAeBmuii (3aTBepeBanue)»: BIL ¢63e-ni [tshondsheni] [17].

ToX/eCTBEHHOCTh B TJIAHE BLIPAKEHUSI M COZIEP)KAHUS KOPHEBBIX MOP(EM UYOH U WOYH HABOAAT HAa MbICAb 00
annomopdax. Bo3mMoxXHO 37eCk UMeeM flefio ¢ HOpMaMH reHziepHOTO TiporsHotieHus. Tak, B./. MoxenbcoH, onuckiBast 3ByKH
FOKarupCKOM peun JIeCHbIX IOKarupoB KoHila XX CTO/ETHs, OTMEYAEeT, UTO MY)KUMHBI Uepe3 U Peayu3yloT 3ByKH U U W, B TO
BpeMsi KaK KeHIIMHBI U IeTy (00bIYHO HaXoAsIIMecs NPy MaTepsix) MIPOU3HOCAT U Kak Y. Co BpeMeHeM reHJiepHOe pa3/inueHre
ObLIO yTpaueHo U pacrpoCTPaHeHKe TOTYUYH/IH KeHCKHe 0cobeHHocTH ripousHolienus [7, C. 153-154], [45, C. 68]. TTogobHoe
OIHCaHWe C Pa3IMYeHHEeM >KEHCKOTO M MY)KCKOTO TMpOU3HOLIeHus] Mbl Haxogum y I1.51. CkopuiKa, KOTOpPBIM MUILET, YTO B
YYKOTCKOM ecTb addpukara monobHas pyccKoW U, HO CJierka CMsrueHHass M CBOMCTBEHHas TOJIBKO >KEHCKOMY
TIPOM3HOIIIEHHMIO; B MY>KCKOY HOpMe TIPOU3HOIIEeHUS | pean3yeTcsi cormacHeiMu p v u [32, C. 33].

Elje ofHO HavMeHOBaHUWe XKpa, yrnoTped/sieMoe B JIECHOM FOKAarMPCKOM — NOHUCh3 «KUDP (BHYTPEHHUI)», TI0 00pasiy
JIpeBHero KOpHsI KOTOPOT'0, BBIBOAUTCS CXOXKUH /IS TYHZAPOBOTO.

IOK. *ponica- (1867): K ponice «wkup, cano»; KK ponice, ponit’e; KJ ponice; KD ponice «mograsiBmiuii >xup»; SD pongice,
— pogice; B pongitsir; MK -pongitscha [45, C. 360]; *ponir3- ~ -a*- (422) «xup»: LES poni$a (pul); KOL ponyiss, ponics; BIL
pogicir, -pdgica [17] (/0. NOHUCHI N «KUP (BHYTPEHHUH)» > NOHUCHIHb- iNtr «ObITh )XUPHBIM (C )KUPOM); OBITh TPA3HBIM (OT
JKUpa)» > NOHUCb3HObYOH N, NOHUCb3HOb3 part, noHucb3aHbHY- dur [26, C. 61, 120], [27, C. 243]);

I0K. *ponc’ara- (1864): T pod'erend'e «ema, MpUroTOB/IE€HHAs U3 BHYTPEHHETO JKUPA, TIOMEIIeHHOe B KHIIIKY, TOX0XKYIO Ha
JTMHHBIA Melok» [45, C. 359] (cp. Ti0. nedb3p3HObI «CHIUYT (BHYTPEHHUM KUP, TTOXOKUM Ha HAKUJKY; KIaJeTCs B KUIIKY,
TIOX0JKYIO Ha He OUYeHb JJIMHHBIM MEILIOK»));

PeKOHCTPYKLUSI A/ THO. NOOb3P3HOb3 OMLIMOHATBHA, TOCKOJIBKY B I€MCTBUTEILHOCTH, JAHHOE CJIOBO 0003HaYaeT IpOgYKT
(6:1F0710) C WICTIO/IB30BAHKEM >KHpA U TIpecTaB/isieT cob0ii cyOCTaHTHB KOMUTAaTHBHOM (OPMBI Nne0bap3li- «proOpecTy 3amax,
HauWHasi TOPTUTLCS; CKUCHYTH (O MOJIOKE)» OT hedbin «3amax» (OTCIofa TaKKe NeOb3P3HObIOAWYp «BMECTHIHILE /IS
ceruyrax» [16, C. 388]). Takke cp. mapasiesib ¢ KaMUyK. *ponta «reueHb»: ITUyK. *ponta ", kamu. *ponta " [20, C. 114] (cp.
YyK. NOHMb! «1eueHb» [18, C. 32], kop. noHma «meuens’ [5, C. 362], amtoT. nyHma «meueHb» [23, C. 49], uten. nonmanoHm ~
NOHMAnNoH «IeuyeHb (UenoBeka, )XUBOTHOro)» [3, C. 206]).

17151 KOpHel TI0. Cyp3 U COMMUAI CEMAHTUUECKast CBSI3b C MOHSATHEM <«KUP» BTOPUUHA. Tak, OCHOBHOE 3HAUEHUeE TH. CYp3,
JIFO. WYP3 CBOZIUTCS K CEME «KOXKa».

TIO. cyp3 «1) Koka (Kak opraH); 2) pa3Me3zipeHHast TI0OBePXHOCTh IIKYPhl, MEXOBOTO U3/ie/usi; 3) POBAY>KHOE TIOKPHIBAJIO C
obnesiiedi mepcteio; 4) riBet» [16, C. 450];

0. wyp3 «1) koka; 2) Teno (BHewHsist popma)» [27, C. 379].

ViccnenoBarenu JatoT [{Ba BapUaHTa PEeKOHCTPYKLMN IaHHOMY SIBIIEHHIO:

10K. *sure- (2341): K Sure, SuZe «teno», T sure, suru «koxka (pyk); me3npa; LjBeT»; TK sure «BHyTpeHHasiss CTOPOHa
mKypb»; RS Sura, Suren-; MC Surilo [45, C. 420];

10K. *rura- (582) «BHYTpeHHsIsl IOBEPXHOCTb KOKHU 1, XKUPHBIH 2, KoXKa (uero-smbo, Hamp. pyKu) 3, TIOMPABUThCS, HAryJISTh
JKUp 4, UMeTb LBeT yiuiia 5, Teso 6»: TUNSL sura 1, 3, sura-naj 2, 5, sura-ra-j 4; TUND surs 1, suru-fiaj 2; LES Surs 6; CHUV
Suri-po pl. [mypuio < "urypuno MY] 6 [17].

MopubuKauio MpakopHs *sure-/*rura- Mbl HAXOJUM B UYKOTCKOM Y'p3H / y'D®3H «KOKa, UAYIIas Ha TIOKPBITHE HOCOBOU U
KOpMOBOM uactu Gaiigapei» [18, C. 141], [28],[29, C. 40] ¢ MHMIMAJBHBIM yCEUEHHEM IJIyXOro COIVIACHOrO /C/, He
XapaKTepHOT0 3ByKOBOMY COCTaBYy UYKOTCKOTO sI3bIKa. B OT/MUre OT YyKOTCKOTO, I7je He OTMeuaeTCsi MPOAYKTUBHOCTE JaHHOTO
KODHS$1, U IPYTUX KaAMUYKOTCKUX SI3bIKOB, B KOTOPBIX MMOJ00HBIN peduiekc He (GUKCUPYeTCs, B FOKarupCKOM KOpeHb *sure-/*rura-
TIpe/iCTaB/IeH B CEBEPHBIX U IOKHBIX AWaneKTax U MPOJYKTUBEH (TH0. CYp3Hb3- COM «MMeTb TOT WM WHOM LiBeT Julia; UMeTb
Jiy0; ObITh YIUTAaHHBIM, >XUPHBIM» > CypsHbUU- appl «Cofiep>KaTh KOTrO-71. B YIUTAaHHOM COCTOSIHUW», Cyp3p3- COm
«TIOTIPABUTBLCS, HATY/ISITh JKUP», CYPICI- CaUS «/IaTh HATYIISATh >KUP», CYPIHbIILIbI N «HEUTO YIIUTAHHOE, XKUPHOE», CYPIHb3/ N
«YTIATAHHOCTB»).

CnoBO THO. COMOU/M? BCTPEUAETCS TOJMBKO B COCTaBe TIPOM3BOAHBIX CJIOB, WCXO[sl W3 3HAUEHUN KOTOPBIX MOXXHO
TIPe/INIONIOKUTL O 3HaueHWM a0CTPAKTHOTO XapaKTepa: «PacCIlIbIBUaTOCThb, HESICHOCTb, HEUETKOCThb» (Hamp., B COYETaHWH C
MapKepOB TOCECCUBHOCTH B 3HAUEHWW MPHOODETEHUs, MPUMBIKAIOLUIUHA B OCHOBaM, BBIDAKEHHBIM CYIIIeCTBUTETbHBIM:
CcoMOWI3p- COM «3aTyMaHUThCs (0 B3IIsJe, O Iiasax)», T.e. OYKB. «3alMeTb HEUeTKOCThb»). OJHaKo CeMaHTUYeCKUH 00beM
comMOu3, Tak e KaK U Cyp3, PaCILUPSIeTCs] U CTel{UaIM3UpyeTcsl B COYeTaHWU C TIOCeCCUBHBIMU MapKepaMU: TH. COMOUI3Hb-
com «ObITh 3aTyMaHeHHbIMU (O I/1a3ax); UMeThb TOHKHWM, ejie 3aMeTHbIM CJIok >kupa (0 Tylle OJIeHs)», COMMUI3p- Com
«3aTyMaHUThCS (0 B3IVIsAE, T1a3ax)» > comowiuy- mult). [l JaHHOTO C/ioBa TIpejjiaraeTcs mpakopeHb *somtila- (2285) c
Hepery/sipHeIM KiactepoM -mm- [45, C. 413]. Ha Ham B3misij, JaHHash OCHOBA YBsi3bIBaeTcsi ¢ Mopdamu cab ~ cam,
O3HAUAOII[1e «JIOCKUM, POBHBIN» (CAOUH3- «ObITh POBHBIM, 0€3 BLIMYK/IOCTEM», CAMHI- «ObITh TIJIOCKUM», T/Ie -H3 MOKa3aTelb
cTaTUuHOro 06pasa JelCTBUsI), U CO0 ~ COM, IPOCMATPUBAEMBIE C CI0BaX COOY/IRA «HU3KOCOPTHOE MSCO (MSICO TOLLETO OJIEHS)»
U cobctBeHHO comOw13. COOTBETCTBEHHO B COOYIRA U COMOUAD HAMEYaroTCsl [Ba CEMAaHTUUECKWX TMpHU3HaKa (CeMbl),
COCTAB/ISIFOLLME UX 3HAUEHUST: «UTO-TO TOHKOE, B HEIOCTaTOUHOM KOJIMUECTBE» U «MSICO XKUBOTHOTO.

OOpamiasack K MaTepuany 4YyKOTCKOTO $I3bIKAa TPU PACCMOTPEHHH IOK. *sure-/*rursa-, OTMETHM, UTO /sl SI3bIKOB
KaMUyKOTCKOW TPYIIbI [JIsi CJIOB CO 3HAUEHUEM «KOXa, IIKypa» PEKOHCTPYUPYETCsS KOpPeHb *Yblyb- M ero pa3HOBHUAHOCTH,
OTpa)kaKoIIye MPauyKOTCKOe KOMYeCTBeHHO-KaueCTBEHHOE uepe/0BaHue 3BYKOB:

*yblyb- (345) «koka»: mpauyk. *yblys-n, kamuag. *kilyi- [20, C. 40] (cp. uyk. reureH «koka» [18, C. 32], kop. rbUITbIH
«koxa» [5, C. 191], amoT. 10Karor'airbiH «KpailieHas 1Kypa, poeayra 6e3 mepctu» [23, C. 133], uten. kbuiBbLIX, «1) Teso; 2)
KoXa (uenoBeka)» [3, C. 37]);
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*quiys- (1220) «IKypKa, peiObsi KOKa»: mpauyk. *qulys-n, kamuaz. *kukx [20, C. 120], [42, C. 134]; otcroga *'ita-galya
«Kopa»: mpavyk. *’il-qalys-n, kamuag. *’il'al [20, C. 54] (cp. 4yk. UTK'WITBIH «1) [peBecHasl Kopa; 2) KOXKa C MOAKOXXHbIM
>kupoM (y KuTta, bemyxu); 3) 3allUTHBIA TIOKPOB», ajltOT. WIKBUITBIH «KOpPa /lepeBbeB, KOXKypa, obonouka» [22, C. 90] (Taxxke
QJTIOT. KYITBIKYN «pblObsi Koka» [22, C. 136]), uten. KyJjX «Hepnuubs IIKypa, MIKypa (>KUBOTHOTO, MTHLbI, PIObI», BY]X
«uIKypa (’KMBOTHOTO, NITULIBI, peiObI)» [2, C. 110, 135, 440, 487]);

*nélya (876) «ukypa»: mpauyk. *nalya-n, kamuaz. *xinsx [20, C. 98]; (Cp. UyK. HIITBIH «IIKypa», K'SIOYHTEH «1)
HIKypa oJieHeHKa; 2) mbDKuk» [18, C. 72, 90], amtoT. HbUIrbIH «1Kypa» [23, C. 27], uTen. XUHCX «pbIObst KOXKa (OJJHOM PbIObI)»,
JHCX «PBIObs KoxKa» [2, C. 277, 322]);

*talya- (~ *t-) (1220) «mKypa, yelrysi»: mpauyk. *talys ", kamuaz. *t'il(y), orcioma *y“ij-tala- «mKypa»: mpauyk. *wij-
tala-, kamuaz. *xi-t'il [20, C. 47, 120] (cp. 4yK. MMTBUIK'bUI «OJIeHbs1 LIKYypa, pejHa3HaueHHas [/isl [oLIMBa ofexab» [18, C.
40], anmtoT. HacuTHyN «0OpaboTaHHast Koxka 6e3 1epcTi», TYATy «uemmysi» [23, C. 28, 91]), uTes. KIeHTIT «MeBeXbs IIKypa»,
CXYHT W/ «ILIKypa BhIKpallleHHast ofbxoii» [2, C. 116, 229, 487]);

O.A. Myjpak Takke BblIe/sseT T.H. MPA4yKOTCKYI0 OCHOBy 0e3 Kamuajanbckod stumosnioruu *kulte- " (610) «ikypa
MOpCKoro 3Beps’: uyk. kulte=, qulte=, kop. kulte-, mam. kulte ", amot. kulta- [20, C. 179] (cp. uyk. KonTanThH «1) IKypa
JlaXxTaka; 2) Cyxas IIKypa MOPCKOTO 3Bepsi; 3) Koka JlaxTaka Jyis TiofomBbl; 4) mofommBa» [18, C. 53], amoT. KynaTaaHbH
«IIKypa MOPCKOTO 3Bepsi; 2) mogolisa Topbacos» [22, C. 122]).

B 10Karupckux si3bIKax, eC/v CBsSI3bIBaTh MpadopMbl 1o sTUMosiornyeckuM Oasam Starling, ITUyk. *yblyb- ycMaTpuBaeTcs
B CJIOBe TIO. XA10aw3 «KOpa; Uellys», COCTOSIIMI U3 [BYX KOMIIOHEHTOB: Xa(1)- < ? xaap «lIKypa» U -0aws < cawd ~ pawd
«IIKypa», U MOT' ObI BO3BOJUTHCS K IPe/IJIO’KEHHOMY KOPHIO:

10K. *qal- (1193) «xopa, uemtysi»: Tr0. qal-dawan*, qal-rawa(g)* [17].

OpHako psip ucciienoBareneit — I'H. Kypunos (1977), U.A. HukosnaeBa (1988), M. ®oprecksto (1998) — Bo3BOZAAT €ro K
ypasbCckoMy KopHo *kala «pbiba» [47, C. 119]:

*qal- (1982), *kal- «pbiba»: T qal-dawe «kopa (mepeBa); uemiys (poi0bi)»; TK gal-rewe, qal-dewe; TD xal-dewo «ueriys
(pe10BI)» [42, C. 146, 154], [45, C. 375].

CBoe Hecoryiacie B 3TOM OTHOILEHWHM BBIpa3wi A. AWKWO, CUMTAIOI[MM TaKoe CpaBHEHWe HeJOMyCTUMBbIM B CBS3U C
OTCYTCTBHEM TOXK/eCTBEHHOCTH B muiaHe cozepkanus [38, C. 10, 66]. OgHako TyT Mbl UMeeM [eJI0 CO CJAOKHBIM CJIOBOM,
CTPYKTYPHO IIpe/CTaB/leHHbIM [BYyMsl KOPHSAMM — TOM CaMOW IIpe/TIo/IO’KUTEbHO MCTOPUYECKH COXpaHUBLIelcs B CBOeil
IpeBHeil (opme MopdemMoi xan «peiba» (COBpeMeHHOe a/nb-) U MOpdeMoil dawa «ILKypa» (COBpeMeHHOe cawd), The y
MoC/IeJHero MHULMaMbHas (oHeMa sIB/IsieTCsT TPaHCGHOPMOM IIO[, BIWSIHUEM TeHETHBA. B IOKarvpckoM si3blke MOZ0OHBIX
CJIO’KEHUH C TIOHATHEM «IIKypa» TMpPeJOCTaTOYHO: CYKyHpawd ~ CyKyHOawd «00mako, Ty4a» (CyKyH «Hebo» + cawa),
Hadapawa «sicak» (Hajja «BOJIK» + cawa), Uaapawa «bepecta» (iaa «bepe3a» + cawa), uai0b3pawd «Koxa pyk» (Uasijib3
«pyka» + cawa), saamapawa «cobaubsi 1IKypa» (laama «cobaka» + cawa) u Ap. B 3ToM ciyuae B CBOEM HCTOPUYECKOM
Pa3BUTUM Xa/- HE yTPaTHU/ OCHOBHYIO CeMY «pbifa» U Jlake MHHLMAIbHOE TPUIbIXaTelbHOe, HO TPU 3TOM BKJ/IFOUMIIOCH B
pa3BUTHE CEMAaHTHUKU BCETO CJIOBOCOUETAHUSI, OCYIIIECTBUB TMEPEX0]] «Uelllys» > «Kopa» Ha MeTadopuyeckol ocHoBe. Takum
obpa3oM, 3HaueHHe «uellys» IePBUYHO C [UAXPOHUUYECKOM TOUKM 3peHHs, O 4YeM OT4YaCTh CBUJETeNbCTBYeT
cyioBooOpa3oBaTenbHasi Mapajurma. Hampumep, marosibHass (opMma THO. Xan10dw3Hb- MOXKeT HCIIONb30BaThCsl Kak TI0
OTHOLIEHUIO B Yelllye pbIObI, Tak U KOpe JiepeBa («MMeTh Yellyr, UMeTh KOpy»), B TO BpeMs KaK Xan10awsp- U Xan0awsms-
I7IaBHBIM 00pa30M TIPUMEHUMO K Yelllye («3arpsi3HUTBHCS, 3alaukaTbCsl uellyed» U «HCHauKaTh uelryeii” resp.), a He K Kope
(«3aMMeTh KOpPY» M «CHabOIWUTE KOPOi» COOTBETCTBEHHO). [IpH 3TOM BCTpeuaeTcsi CybCTaHTHBUPOBaHHast hopMa xandawapaiia,
03HauaroLast «IosIBIeHNe KOPbl», HO HUKAK He «I10siBjieHune yerrym» [37].

Cxoxectb ¢ [TUyK. *yblyb- 06HaPY)KUBAETCS Y JIEKCEMBI JII0. Hb310Y- tr «1) cTpuub (0 BoJOCAx, LIEPCTH); 2) OpUTh» [26,
C. 53, 102, 145], [27, C. 207], npakopeHb KOTOPOro PeKOHCTpyupyeTcs B Buje *nelbs «HarpynHas opexza, mepeiHUK» U
*nelpa- «cTpyUub, OpUTh, 06AMpaTh». PesieBaHTHbIE PEKOHCTPYKLIMH IIPUBOAATCS /151 (PaKTOB FOKarkpCKOro s3bIKa:

oK. *fielpa (1405): K nelba «HarpyzaHas ogexza, nepegauk» [45, C. 295];

10K. *nelpa- (1406): K fielbadej-, fielbat-, KJ fielbedei-, rielbet- «ckobmuth, o6aupars mkypy»; KJ, KD fielbu- «cTpuub
BOIOChI»; ? MO fiel’dojgoq [BeposiTHO BepHO: nel’bojgoq] «pabota»; K fielbo:- «6putsii» | KK felb- «o6aupars wkypy» | KJ
nelbe «obaupanue mikypoi» [45, C. 295];

oK. *nelbu- (827) «caupatb, 06aupath (kypy) 1, 6puth 2»: LES fielba-tum 1, 2, ielba-daj-m sing. perf. 1; KOL nelbu-m
1[17].

B 10 xe Bpemsi U.A. HukonaeBoil oTMeuaeTcsi BO3MOXKHasl JieKCMuecKasi CBsisb € (puUHHO-yropckum *nilke-/*niilke-
«00IMpaTh, CAVPATh KOXY, BOJIOChI» W/ CEBEPOTYHI'YCCKUM H3/1 «HArPyJHWK» B C/lydae, ecid MopdeMa *-pe B IOKarupCKOM
siBAsieTcsl  croBoobpasoBarenbHbiM - addukcom [25, C. 181], [34, C. 619],[45, C. 295]. B paborax, MOCBSIIEHHbIX
WCC/Ie[IOBAHHIO FOKAarupCKoro si3biKa, (hopManbHO O/M3KOM K 00Cy’KAaeMoi Hamu MopgeMe B JIECHOM FOKarpCKOM BBICTYTIAeT
addukc -63, co 3HAUEHHEM «MeCTa, TZe OCYLIeCTB/ISeTCS TPOLIeCC WK JeHCTBHUe, BLIDAKEHHOE OCHOBOW», YUacTBYHOLIUHN B
00pa30oBaHUM UMeEH CyILeCTBUTE/IBHBIX, C OAHON CTOPOHBI, OT HelePeXOJHbIX U MepexOHbIX [71aroioB HeCOBEPIIEHHOTO BU/A
(J1r0. MO1163 ~ MOLIHY63 «PYKOSITKa» OT MOl- tT «Ziep)KaTh, VAEP)KUBATb», WOYHyb63 «BX0O4» OT Wey- intr «BONTH, 3aiTH» + dur -
Hy, 32yJCy03 «TPOMMHKAa» OT 32ypma- intr «OpoguTh, XOAWUTH» < iter -dicy), C APYrod — OT CYIIEeCTBUTEIbHBLIX (ascyy6s
«pa3roBOP» OT AJXCyy «CJIOBO; SI3bIK; Pedb; TOI0C») U Hapeuui (Jiro. ny0363 «IOBEPXHOCTb; KOPKa, KOXKypa» OT nyd3 adv «Ha
y/uvlle, Ha /IBOpe, CHapyXXy; Ha ynmuiy, Hapyxy») [11, C. 88], [13, C. 143], [44, C. 130]. Takum obpa3om, MOHATHE MECTa,
repeZiaBaeMoro 3HaueHueMm addukca -63, TpefrosaraeT He TOJBKO [eHCTBHe, COBepllaeMOe B ONpeZeleHHBIX T'PaHHMIIax
MIPOCTPAHCTBA, HO TaKXe 0ObEKT U MecToompe/iesieHre B 3TOM rnpoctpaHcTBe. AddUKe -03 TakKe BXOJUT B CTPYKTYPY OCHOB
HerepexOAHBIX ¥ TIEPEXOHBIX T/IaroJioB B JIeCHOM FOKarUPCKOM (JIF0. meHO63- intr «ObITh CU/IBHBIM; HAMPSATaThCs», UXCYA03- intr
«BBITh YCTABIIIUM, YCTaTh», XaObWa63- intr «CMesITbCSI»), @ B TYH/POBOM €My COOTBETCTBYeT MOpdeMa -w3 Herepexo/HbIX
[7Iar0/IOB HECOBEPILIEHHOTO BU/A (TIO. UKUW3I- intr «IyraTbCsi», nye3Aws- intr rpeThCs», Xadbuawa- intr «ocThiBath») [11, C.
101], [13, C. 74], [44, C. 208]. B utore viMeeM /ieio CO CJIOBO0Opa3oBaTebHbBIM (POPMAHTOM -63, KOTOPBIH Tak)Ke BCTPeUaeTcst
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B BBILIETNIPUBEZEHHOM CJIyuae C JI0. WOYHOO ~ WOYHO3 «KHUp, cano». A. AWKHO ke abCOMIOTHO He BU/IUT HUKAKUX OCHOBAHMIA
NPOBOZIMTh TakOro pofa aHaiu3 C TO3ULUHA C10BOOOpa3oBaHuUs, eCMd TOJMBKO He COOCTBEHHO —Yparo-IoKarupckoe
cornoctasiedue [38, C. 63].

JlecHOI FOKAarupCKWi [Jisi TaKOTO TIOHSITHSI Trapfepo0a Kak IepejHUK pacrioyiaraeT JIeKCeMOW HUeUSMYH ~ HUHUSMYH
«TIepe[IHUK, HArPYJHUK», TIPOU3BOJHASA OT HUH'UD «[JyIIa; TICUXUUYEeCKUM MUD UYe/I0BeKa; Te WM WHble KaueCTBa UelioBeKa» B
COUeTaHWU C CyOCTAHTHBHBIM TIOKa3aTesieM -MyH. B TYHIDOBOM FOKarupCKOM 3TOW JieKCeMe COOTBETCTBYET HbYHYPYKYH,
TIPOM3BOJHAS OT HbUHU3 «UPeBO, KUBOT; HACTPOEHHe; yX, AyLIeBHOE COCTOSTHHE» C CyOCTAaHTHBOM PYKYH < CYKYH «OZEXAa;
BelllY, TIOKUTKH; MarepHas; 3emssi; He0o; TOrofa; roj, BO3pacT; MWD, CBeT; >KU3Hb; (akt, cobbitme». To ectb (yHKIMA
JAHHOTO TpeAMeTa rapAepoba CBOAUTCS He TOMBKO K MPAKTHUYECKOMY TIPUMEHEHWO (3alliUTa TPYAU W JKUBOTA OT XOJIOAa,
MIOTOMY YTO TIO/Ibl TPaZWLMOHHOIO HOKarupcKoro IajbTO IOMHOCTbIHO He 3allaxWBaloTCsl), HO TaKKe HMeeT caKpasbHoe
3HaueHye, Ha YTO yKasblBaeT OJHO K3 3HaueHWIl KOMIIOHEHTa HUHU3 «JyIla» W 0coObIM 00pa3oM yKpalleHHas uacTb
nepejHUKa, CUMBOJIMKA U 3/IEMEHTBI KOTOPOTO MPU3BaHbI CTY>KUTh 00eperoM cBoemy Biajenblly [6, C. 26-38].

YroMmyHaeMble BbIllle TH. Cawd «IIKypa, KOKa» M JIF0. Xadp «IIKypa; kKopa (fiepeBa); KOXKHMIA; KO)Ka» BOCXOAST K
COOTBETCTBYOLLMM PEKOHCTPYKLMSM, TIOCIeAHSS U3 KOTOPBIX pedeKcupyeT B 000MX FOKarupCKUX sI3bIKaX:

K. *sawa (2173): T sawa, -rawa, -dawa «koxka»; TK sawa; TD sawo- + «mepctb» [45, C. 399]; *rawa- (310) «ukypa 1,
KOXKa 2, uerrysi 3, OTpacTUTb HOBYIO 11epcTh 4»: TUNSL sawa(y) (-rawa), TUND sawa-5j(*) (+) 1, 2, -rawa 1, LES ~ anin $an-
yar 3, KOL -ra 1, 2 [17] (cp. Tt0. XxoHm3paw «1) Kopa; 2) ueliiysi», CYKyHpawa ~ cykyHoawa «obnaxko, Tyua» [16, C. 447, 522]);

I0K. *qa:r/*qair (2018): K qarr «koxka»; KK qar, qa:r-; KJ qar; KD xar; SD -gar-, -qar-; T qajr «koka C TOJIOBBI
>kuBoTHOTrO»; SU -xar; RS kar; M -kar; B char, -kar, -gar; ME kaar, -gar; MU chartet «obnako»; MK -chéér, -her- [45, C. 379];
*qa(a)r, *-ya(j)r (81) «mkypa 1, koxa 2, kopa 3, uemtys 4»: LES qar 2(*), 1, 3, 3an-yar* 3, anin San-yar 4; KOL qar, Xar (+) 1,
2, San-yar 3; BIL xar 2, ¢a-gar 3, -yar, -kar, kar, -gar, -xder, -her- 1-3, irré-di-yar «mex WM 1IKypa C )KHUBOTa KUBOTHOTO» [17]
(cp. TIO. Hbaauapallp «IIKypa C MOpABI KMBOTHOro» [16, C. 304]; mo. wuHpaap «kopa (fepeBa)», HUHRAAp ~ HUHXAAp
«00s1ako, Tyua; Kamyc (IIKypa C HOT OJIeHSI WU JIOCS)», HOHXAap ~ HOHRAap «kamyc (Iikypa ¢ Hor oniensi)» [27, C. 49, 187-
188, 190, 368]).

M. ®opTecKbi0 CBA3BIBAET JII0. Xadp C ypano-cubmpckoil mpacdopmoit *kera/kors «IKypa», 00beAWHSIA STHMOJIOTHU
Hapsny c ¢uHHO-yropckuM kere/kore «koxka, Koxxypa» (41 ITY kora- «koxka, kopka»), ITHOk. qalts «caupate kopy», ITUyk.
ker(ker) «kombuHe3oH, ofexxzaa» [42, C. 154]. B cBoto ouepesp, no AuukuHy A.E. u Xemimckomy E.A., Takasi CBSI3b MEXIy
ITY *kere «kopa» u HocTp. *Kara «kopa» Mor/a ObITh TOJILKO OMOCpPEeOBaHHOW uepe3 cesbk. kudr «meszpa’ [1, C. 183].
OpHako, IpMHUMasl BO BHUMaHHe COMHEeHUs Jpyrux uccienosateseit [45, C. 379], [47, C. 184], A. AWKHO cUMTaeT TaKyro
ces3b ITFHOk *qa:r/*qair ¢ ITY **kore «kopa, Koa» TIpoO/JeMaTHUHOW IO TIPUYMHE HeperyIspHbIX (DOHETHUECKHX
COOTBETCTBUM U HeODOCHOBAaHHOW cerMeHTHpOBaHHOCTH ((huH. kuori «KoxKypa, koxa, KoKypa, Kopa, KOpKa», 3p3. kar «o0yBb
u3 nyba», KoM. Kir§ «zJepeBsHHass 06GyBb», IOXK.-XaHT. Xdra «KpPAaCHOBATLIA CJIOM KOpbl Gepesbl», YUrap «kKopka (xjeba);
KOpOCTa», BOCT.-MaHC. XOIp «KopKa») [38, C. 54, 66]

ITepBblii KOMIIOHEHT C/I0Ba JII0. WUHRAAP BUUMO COCTaB/seT BUIOM3MEHeHHOe wWaaa «JepeBo» (Cp. THO. cadan «[iepeBo;
Jlec, Taiira; rasaka»), a He cawd, NOCKOJIbKY €ro IepBUUYHBIM 3HaueHHeM SIBJsIeTCsl «Kopa JepeBa» (OyKB. peBecHast Kopa), U
Takyro (GopMy MOXKHO, Harlpumep, HaOmOATh B CJIOBOCOUETAHWH JIIO. QHUH WAAHRaap «demryst (pbIObI)» (OyKB. «pbIOHas
JipeBecHasi Kopa»).

3ak/IIoueHye

AHamu3 coB, TiepejaroIIX 3HAUeHHe «OKUP» B FOKarkpCKOM si3bIKe, JaeT HaM WHTePeCHble pe3y/bTaThl M TOUBY AJIS
Jla/TbHeHIIIero MpojyKTUBHOTO OOCY)KIeHus CBsi3el C APYTMMH SI3bIKaMW B MCTOPUYECKOM TIPOLIIOM. B I0Karupckom si3bIke
TIOHATHE <«KUD» 3aK/IH04YaeTCsl B CeMaHTHKe OCHOB IIeCTH CJIOB, [/l KOTOPBIX pasHble MCC/Ae[oBaTey PEKOHCTPYMPYHOT
COOTBETCTBYIOLLMEe TIPaKOPHHU.

*nan- / *nanba- / *nanir (~ -6, a¥): TI0. HbAHbUP, HbAHO3-; JTt0. HbAHO3-

*suwo- / *ro(o)nba- (+ e¥i): o. woyH63 ~ woyHbo

*Cog- / *ca1(a)ja-: TIO. UOHOb3, JIFO. UOH'UCH

*ponica- / *ponirs- ~ -a%-: 0. NOHUCHI

*sure- / *rurs-: TH. Cyp3; JIFO. Wyp3

*somtila-: TI0. coMOU3HB-

ITHOK *fian- U ero coBpeMeHHbIe TPAHC(HOPMbI COMMXKAIOTCS B TUIAHE BBIPAKEHUS U COJep)KaHust ¢ rpakopHeM *nENV u
COBpeMeHHBbIMU UX pedieKcaMu HEKOTOPBIX ceMell eBpasHilCKUX SI3bIKOB — alTalCKUMM, YPaJbCKUMU U [IPaBUSUMNCKUMU
SI3BIKAMH, UTO MOXKET YKa3bIBaTh Ha OJIM30CTh CUCTEM 3THX SI3BIKOB. Bynyur BO3MOXKHBIM PETMKTOM MY)XCKOTO TTPOU3HOLIEHUS,
KODEHb JI0. WOYH BBICTYIAeT CBOe0Opa3HbIM a/yioMOP(OM IOK. UOH, eC/I He 3aUMCTBOBAaHUEM U3 TYHI'YCO-MaHBWKYPCKOro. B
JIFO. NOHUCh? TAK)Ke YCMaTPUBAEeTCs CBSI3b C HOK. YOH, XOTSl U C Hepery/spHbIM COOTBETCTBHMEM HaualbHBIX COIVIaCHBIX. B
CeMaHTHYeCKOe TI0Je «KHUP» TaKKe BK/IOYAIOTCSI HA MeTOHMMHYeCKOM OCHOBe KOMUTATHBHEIE (DOPMBEI FOK. Cyp3 ~ Wyp3 | TIO.
comMOu/13, OCHOBHBIE CeMbl KOTOPBIX CBSI3aHBI C TIOHATHUSIMU «KOXKa’ U «HEUTO He3HauWTebHOe». B CBoeM OCHOBHOM 3HaueHWH
I0OK. Cyp3 ~ Wyp3 BeposSTHO OBIJIO 3aMMCTBOBAaHO UYKOTCKWM, T/leé KMMejla MeCTO CeMaHTHuecCKas CIelranu3aiys C
ToC/Ie/lyolel MOJMEHOH MCKOHHOrO TepMHHA, aHA/MOTMUHOTO 3CK. HAHUK «KpbITas YacTh KOPMBI MM HOCa y Gaiiapbi»,
KOTOpBIfl TaK)Xe MMeeT OTHOIIeHHe K IpaeBpasuiickoMy *nENV, o ueM CBUfeTe/NbCTBYyeT APYroe ero 3HaueHHe <« KUDHUK,
CBeTWIbHUK». 30Ha HaJIOXKeHUs] CeMaHTUYeCKUX To/eli B Caydyae pacCMOTPeHMs] MHOTO3HauHbIX CJIOB TIpeJjriosaraer
paccMOTpeHre FOKarupCcKo JIEKCHUKH, CBSI3aHHOM C TOHSATUSIMH «KOXKa», «KOpa», «IIKypa».

*sure- / *rura-: TI0. Cyp3; 0. Wyp3

*sawa / *rawa-: Tr0. cawa

*qa:r / *qair / *qa(a)r / *-ya(j)r : Tr0. Hpaauagalip; mo. Xaap

Pediekcel mocsieJHUX /IBYX BO3BOZASATCS K TpaypajbCKUM KOPHSM, TMPUYeM TH. cawd, y4yacTBylollee B 00pa3oBaHUH
C/IOKHBIX CJIOB, COXPaHW/IO /I0 HalllMX JHEeH [peBHWi KopeHb *qal-, Bo3Bogumblii K ITY *kala «pbiba», a coxpaHuBiiieecs B

5
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000MX FOKarupCcKUX A3bIKax *ga:r cBa3bIBaIOT ¢ ITY kora- «Koka, KOpKa» uepe3 CelbKyrcKui. [IprBieueHrHe KaMUyKOTCKOTO 1
TYHI'YCO-MaHBWKYPCKOTO MaTepHasia 103Bo/nI0 bosee MHUPOKO PacCMOTPeTh BO3MOKHBIE BApHAHThI POUCXOXK/EHUS IPYTUX
IOKarupCcKUX CJI0B, UMEIOIIMX OTHOIIEHHe K TOHATHIO «IIKypa». [lajmbHelllIMe HCC/IefloBaHUS Ha OCHOBe (DOHETHYeCKHX
COOTBETCTBHH OyZyT CrOCOOCTBOBAaTh BepUGUKALMM HMMEIOLIMXCS B HAyuyHOM Cpefle U YTOUHEHWIO H3/I0KEeHHBIX
TIPeATIoIoKeHN B JaHHOM CTaThe PacCy KAeHWi.

3.1. Coxpamenus

Ob6mme:

- adv — Hapeuue;

- appl — anmuTMKaTHB;

- caus — Kay3aTuB;

- COm — KOMUTATUB;

- dur — gyparus;

- intr — HeTlepeXOAHbIN I71aroJI;

- iter — uTeparus;

- N — CYLeCTBUTe/IbHOE, CyOCTaHTHB;

- tr — IIepexofHbIN I71aroJ.

SI3BIKY U TUANIEKThI:

- a/TI0T. — a/IF0TOPCKUH;

- BH. — BEDXOBCKO} FOBOP Hern/lanbCKOro si3blKa;

- BOCT.-KaHa/]. — BOCTOUHO-KAHa/[CKU;

- BOCT.-MaHC. — BOCTOYHO-MaHCHUHCKIH;

- UTeJI. — UTeJIbMeHCKUH;

- KaMUyK. — KAMUYKOTCKUH;

- KaHH. — KaHHa/[a;

- Kapax. — KapaxaHU/ICKUii;

- KOM. — KOMU;
- KOp. — KOPSIKCKUA;
- KOT. — KOTa;

- KYPyX. — KYPyKX;

- JIFO. — SI3BIK JIeCHBIX FOKarupoB;

- MaJl. — Manasiam;

- MaJIT. — MasTo;

- Map. — MapuiCKuij;

- MOp/[]. — MOP/|OBCKUIA;

- HaH. — HaHaMCKUI;

- HeT. — HeruanbCKUi;

- HUBX. — HUBXCKHI;

- HUJIBT. — HUJIbTUPUMCKU;

- HH. — HU30BCKOW TOBOP HETHAAMbCKOTO S13bIKa;
- OpOY. — OPOYCKMUIA;

- OPOK. — OPOKCKMUA;

- OX. — OXOTCKMI TOBOP BOCTOYHOI'O Hapeyysl 5BeHCKOI'0 s13bIKa;
- I[TANT. — nipaanTalicKuii;

- [1[IpaB. — mpaApaBUANNHCKIM;

- [1VH. — npauHynMKCKUii;

- [THuB. — npaHUBXCKU;

- [ICu6. — mpacubupCKuii;

- [ITM — nparyHI'yco-MaHbWKYPCKHUH;
- [ITtopK. — IpaTIOPKCKUii;

- ITY — npaypanbCckuii;

- [TUyK. — mpauyKOTCKHUH;

- [1®Y — npaduHHO-YTOPCKU;

- [IDCK. — Mpa’CcKUMOCCKuUl;

- [TFOm. — nparonmKCKu;

- C. — CBIMCKHMH TOBOP FO)KHOTO Hapeurs 9BeHKUHCKOTO SI3bIKa;
- CaaM. — CaaMCKHU;

- CeB.-/IpaB. - CeBePHO/IPaBUUMCKU;
- COJI. — COJIOHCKMIA;

- TaM. — TaMWIbCKUH;

- TM — TyHTI'yCO-MaHBWKYPCKHIA;

- TY/L. — TYJNy;

- TIO. — S13bIK TYH/IDOBBIX IOKarupos;

- VA€r. — YI3UCKUi SI3bIK;

- VAM. — YAMYPTCKUH;

- Y/IBU. — YTBUCKUH SI3BIK;
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- puH. — puHCKWI;

- Yarul. — YarIMHCKUY;

- UyK. — YYKOTCKUH;

- 3BK. — 9BeHKUHUCKUH;

- 3B. — 3BEHCKMUI;

- 9p3. — 3P3HCKUH;

- 3CK. — 9CKUMO CCKU;

- 3CT. — 9CTOHCKMUI;

- HOK.-IpaB. — KO)KHOAPaBUIUNCKUM;

- OXK.-XaHT. — F)KHOXaHTBIACKU;

- IOK. — FOKarupcKuw;

- SIK. — SIKyTCKU.

CnoBap u 6a3bl JaHHBIX:

- JIFOPC — 10KarupcKo-pyCcCcKri C10Baph (S3bIK JIeCHBIX FOKarupoB).

- [INPC — rosHbIA UTeTEMEeHCKO-PYCCKHUI ClIOBaph.

- PKC — pycCKo-KOPSIKCKMIA C/10Baphb.

- PHC — pyccKo-HUBXCKHI C/10Baphb.

- CUPuPU — cnoBapb UTeNbMEHCKO-PYCCKUN U PyCCKO-UTeIbMEHCKUM.

- CCTMI — cpaBHUTe/BHBIN C/I0Bapb TYHI'YCO-MaHBWKYPCKUX SI3bIKOB.

- CHOPuPHO — c/10Baph HOKarupCKo-pyCcCKUi U PyCCKO-FOKarupCKuit.

- UPC — uyKOTCKO-pYCCKUI CTI0Baphk.

- UPTC — 4uyKOTCKO-PyCCKHUM TeMaTHU4YeCKUU C10Baphk.

- OckPC — 3CKMMOCCKO-pYCCKUI C/I0Baph.

- OCUKS — 3TMOJIOTMUeCKUI C/I0Bapb YYKOTCKO-KaMUaTCKUX SI3bIKOB.

- 93 — 5CKMMOCCKUM 3TUMOJIOTHKOH.

- FOPC — rokarupcko-pycckuii ciioBapb (S13bIK TYHJPOBBIX FOKarupoB).

- B, BIL — maTepuasibl IO KOJBIMCKOMY HOKarupCckoMy s3bIKy, 3amucaHHble B 1787 1. Bo Bpems CeBepo-3amnajHoi
skcnepurivv V.U Bunnunrca B Hemerkobi opdorpaduu K.I. Mepka u onyb6vkoBaHHble B Tpyae M. 3ayspa 1802 r. u3z.

- CHUV, MO - marepuanbl 110 OMOKCKOMY $I3bIKY, 3armucaHHble ®. MarromkuHeiM Ha p. Manbiii AHioii B 1821 1. u
orny0OnyKoBaHHbIe B iHeBHUKax @.I1. Bpanresns 1841 r. w3z,

- EDAL - Etymological dictionary of the Altaic languages.

- EUW - Uralisches Etymologisches Worterbuch.

- HDY - a Historical dictionary of Yukaghir.

- K — marepuasnel 1o COBpeMeHHOMY JIECHOMY HOKarupckoMy si3blKy M3 auuHoro apxusa M.A. HukonaeBoil u cioBaps
JecHbIX rokarupoB 2003 r. uzg,

- KD — (JIOBHUK 1O KOJBIMCKOMY FOKarupcKOMYy SI3bIKY, XpaHSIIUiCS B apxuBe VHCTUTyTa BOCTOUHBIX pykomuceiri PAH
(Cankr-ITetepbypr) v yacTUuHO onyOIMKOBaHHLIN B TpyzAe B.M. Moxenbcona 1926 . u3g,.

- KJ — marepuasns! 110 KOJIBIMCKOMY FOKarpcKoMy s3bIKy U3 TpyZoB B.U. Noxenscona 1898, 1900 r. usg,.

- KK — marepua’ibl 110 KOJBIMCKOMY FOKarupckomy sisbiky u3 TpyAa E.A. KpeitHoBrua 1982 r. u3g,.

- KOL — marepuarss! 110 KOJBIMCKOMY FOKArMPCKOMY S13bIKY U3 TpyZ0B Moxenbcona 1900, 1926, 1989 rr. usg,

- LES — marepuassl 1o COBpeMeHHOMY JIeCHOMY FOKarpcKOMy SI3bIKY M3 C/I0Baps JleCHbIX okarupos 2003 r. u3g,.

- M — Marepuarbl 110 KOJIBIMCKOMY FOKarpCcKOMY sI3bIKY, 3arvcaHHble I.J1. Maiinenem B c. MapkoBo y p. AHazbIps B 1870
I. ¥ onyOskoBaHHbIe B TpyzAe A.A. [lTuduepa 18716 1. uzg.

- MC — wmarepuasbl I0 YyBaHCKOMY SI3bIKY, 3arvcaHHble @. MaTwouwkuHbiM Ha p. Maneii Antoit B 1821 1. u
orny6srkoBaHHbIe B HeBHUKax @.I1. Bpanrens 1841 r. uzg,.

- ME — marepuasbl 10 KOBIMCKOMY FOKarpCKOMY sI3bIKY, 3arvicaHHble B HeMelkoi opdorpaduu K.I. Mepkom B 1787 1.
Bo BpeMmsi CeBepo-3amnajHoii skcreauuun VU.W. BusumHrca u ony6nvkoBaHHbIe B TpyZe M. 3ayapa 1802 r. u3z.

- MK — marepuasbl 10 KOJILIMCKOMY FOKaripcKoMYy si3bIKY, 3arnvcanHble .M. JlunaeHay B 1741 1. B cpegHeM OaccetiHe p.
Konbima Bo BpeMmsi Bropoii Kamuatckoli skcneuivy U XpaHsipecs B PoCcCHUICKOM rocyZjapCTBEHHOM apXvBe JPeBHUX aKTOB
(PTAIA)

- MU — marepuasbl 10 TYHAPOBOMY FOKarupCKOMY S13bIKY, 3anvcaHHble f1.1. Jlunzgenay B 1741 1. B ¢. YcTb-SIHCK BO BpeMs
Bropoii KamuaTckoii sxkcrieaniivy v xpaHsiuecs B Poccriickom rocyziapcTBeHHOM apxuBe JpeBHUX akToB (PTAIA)

- RS — marepuasbl 10 KOJILIMCKOMY FOKarupckomy si3biky, 3anucaHHble @. Patickum u FO. [Tybengopdom B 1858 r. u
ornybnuKoBaHHEIe B TpyZe A.A. Iluduepa 1871aT. usg.

- SD — mMaTepuasibl 10 KOJILIMCKOMY FOKATMPCKOMY s13bIKY U3 cioBaps E.A. Criupuzonosa 2003 . usg,.

- STDB - Starling Database

- SU — matepuasbl 0 KOJILIMCKOMY FOKarMpCKOMY f3bIKY, 3amucaHHbie 1. CyBopoBbiM B 1861 I. U omyO/IMKOBaHHbBIE B
Tpyze A.A. [lTudnepa 1871ar. usg,.

- T, TUNSL, TUND — MaTepuabl 10 COBpeMEHHOMY TYH/JPOBOMY FOKarupckoMy si3bIky u3 cioBapeii IH. Kypunosa 1990,
2001 rr. u3g,.

- TD — Heony0/IMKOBaHHBIN CJIOBHUK 110 TYHPOBOMY FOKarMpCKOMY SI3bIKY, XpaHsIIUICS B apxyBe VIHCTUTYTa BOCTOYHBIX
pykormceit PAH (CaHkT-IleTep6ypr) ¥ yaCcTHUHO OnyOnuKoBaHHEIN B Tpyzse B.U. Moxenscona 1926 T. u3z.

- TK — marepuasbl 110 TyH/POBOMY IOKarupckomy si3biky u3 TpyZoB E.A. KpeitnoBrya 1958, 1982 rr. usz.
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